
RIDGELINE 270 WINCHESTER BOLT ACTION RIFLE - RIDGELINE
BURNT BRONZE 270 WIN 24" GRN W/BLK & TAN 4-RD

The Ridgeline is the quintessential hunting rifle. Offered in twenty chamberings,
the rifle features a sporter carbon fiber composite gunstock and a stainless steel
radial muzzle brake built around a light target contour Christensen Arms carbon
fiber wrapped barrel. The Ridgeline weighs in starting at 6.3 pounds and is
backed by the Christensen Arms Sub-MOA Guarantee.  

Attributes

Name: RIDGELINE BURNT BRONZE 270 WIN 24" GRN W/BLK & TAN 4-RD
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050245
Mfr. No.: 801-06024-00
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 24''
Capacity: 4-Round
Cartridge: 270 Winchester
Finish: Green w/Black & Tan Webbing
Front Sight: None
Length: 43.5''
Magazine Included: 1 x 4-Round
Magazine Type: Fixed
Make: Christensen Arms
Model: Ridgeline Burnt Bronze
Muzzle: Brake
Rear Sight: None
Stock Material: Fiber Composite
Weight: 6.5 lbs
Delivery weight: 2.948kg
UPC: 810651029998

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das RIDGELINE 270
Winchester Bolt Action Rifle

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIDGELINE 270 Winchester Bolt Action Rifle von Christensen Arms.
Dieses Gewehr ist für seine hervorragende Leistung und Zuverlässigkeit bekannt. Um sicherzustellen, dass Sie und
andere sicher mit diesem Produkt umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Überprüfen Sie immer, ob das Gewehr entladen ist, bevor Sie es reinigen oder transportieren.
Bewahren Sie das Gewehr an einem sicheren Ort auf, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie immer die richtige Munition für Ihr Gewehr.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zum Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen in
Ihrem Land oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor Sie schießen.
Verwenden Sie nur zugelassene Munition, die für das Kaliber 270 Winchester geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden.
Schießen Sie niemals auf harte Oberflächen oder Wasser, da dies zu gefährlichen Rückprall oder Spritzern
führen kann.
Seien Sie vorsichtig beim Laden und Entladen des Gewehrs. Halten Sie den Abzug immer von sich weg und
richten Sie den Lauf in eine sichere Richtung.
Verwenden Sie das Gewehr nicht bei extremen Wetterbedingungen, wie starkem Regen oder Schnee, da dies
die Funktion beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Laden des Gewehrs

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist.
Öffnen Sie den Verschluss und überprüfen Sie, ob keine Patrone im Lauf ist.
Führen Sie eine 4RoundMagazinladung ein, indem Sie die Patronen in das Magazin einlegen.
Schließen Sie den Verschluss und stellen Sie sicher, dass er richtig einrastet.

Schießen

Nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Richten Sie das Gewehr auf das Ziel und überprüfen Sie Ihr Umfeld.
Betätigen Sie den Abzug sanft, um einen Schuss abzugeben.

Reinigung des Gewehrs

Lassen Sie das Gewehr vollständig abkühlen, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie geeignete Reinigungswerkzeuge und mittel, um den Lauf und andere Teile des
Gewehrs zu reinigen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gewehrs und lassen Sie es bei Bedarf von einem
Fachmann warten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie leere Patronen und Munition gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie das Gewehr nicht im normalen Hausmüll. Wenden Sie sich an eine autorisierte Stelle oder
einen Fachmann für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem RIDGELINE 270 Winchester Bolt Action Rifle wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Richtlinien sorgfältig, um sich und andere zu schützen.



Safety Instruction Guide for RIDGELINE 270
WINCHESTER BOLT ACTION RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the RIDGELINE 270 WINCHESTER BOLT ACTION RIFLE. This guide provides essential
safety information to ensure safe and effective use of your rifle. Please read this manual carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm unloaded and in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use only the specified ammunition for this rifle, which is 270 Winchester.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is clear of people and animals.
Wear appropriate eye and ear protection while using the rifle.
Do not engage in alcohol or drug use before or while handling the firearm.
Regularly inspect the rifle for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
Avoid placing your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Do not attempt to modify or alter the rifle in any way.
Be mindful of the potential for ricochets when shooting.
Always follow local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
If the rifle fails to fire, keep the muzzle pointed downrange for at least 30 seconds before attempting to clear
the action.

Instructions for Installation and Usage
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Installation of Scope (if applicable):

Ensure the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Mount the scope according to the manufacturer's instructions, ensuring it is securely fastened.
Adjust the scope for proper eye relief and alignment.

Loading the Rifle:

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Open the bolt and insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Load one round into the magazine, ensuring it is seated properly.

Firing the Rifle:

Check the safety mechanism to ensure it is disengaged.
Position your body in a stable shooting stance.
Aim at your target and gently squeeze the trigger to fire.

Unloading the Rifle:

Point the rifle in a safe direction.
Engage the safety mechanism.
Open the bolt and remove the magazine.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is empty.

Maintenance:

Clean the rifle regularly to ensure optimal performance.
Use only recommended cleaning products and follow the manufacturer's guidelines for maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
If the rifle is no longer in use, consider turning it in to local law enforcement or a licensed dealer.
Ensure that all ammunition is disposed of safely and in accordance with local hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or
customer service hotline.

Please ensure you keep this guide for future reference. Your safety and the safety of others depend on your
responsible handling of this firearm. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Návod k použití bezpečnostních pokynů pro pušku
RIDGELINE 270 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku RIDGELINE 270 WINCHESTER od společnosti Christensen Arms. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, které vám pomohou zajistit
bezpečnost vaši i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky si důkladně přečtěte tento návod.
Vždy se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu, než s ní manipulujete.
Uchovávejte pušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze doporučené náboje pro tento model.
Při používání pušky noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy neukazujte pušku na nic, co nechcete zasáhnout.
Při přenášení pušky mějte zajištěnou zbraň.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška čistá a správně namazaná.
Zkontrolujte, zda je zásobník správně zasunut a zda jsou náboje v pořádku.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled a že za cílem není žádná osoba nebo majetek.
Nikdy nestřílejte, pokud máte pocit, že nejste schopni bezpečně ovládat pušku.
Při neúspěšném výstřelu (zadrhnutí) nezkoušejte pušku znovu nabít dříve, než uplyne minimálně 30 sekund.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a vybavení.
Ujistěte se, že máte přístup k bezpečné střelnici.

Nabíjení a vybíjení pušky

Vložte náboje do zásobníku a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Před každým nabíjením se ujistěte, že je puška vypnutá.
Po střelbě vyjměte zásobník a zkontrolujte, zda je puška prázdná.

Údržba pušky

Pravidelně čistěte pušku podle pokynů výrobce.
Udržujte pušku v suchu a chráněnou před povětrnostními vlivy.

Pokyny pro likvidaci
Pušku a její komponenty likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečné odpady.
Zkontrolujte, zda je puška nefunkční, a pokud ano, kontaktujte odborníka na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty by měly mít kontaktní informace na základě EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší pušky RIDGELINE 270 WINCHESTER.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svou pušku.


